
FUN EASYPASTA
Strojček za pripravo testenin Priročnik za uporabo

Kodiranje v tem priročniku je splošno in velja za vse različice kod naprave.



VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo naprave natančno preberite ta navodila. Navodila za uporabo shranite za poznejšo uporabo 
ali za nove uporabnike.
- Naprava ni namenjena uporabi s strani otrok. Napravo in njen napajalni kabel hranite izven dosega otrok.
- Napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali 
osebe s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod nadzorom ali če so prejele navodila o varni uporabi 
naprave in razumejo morebitne nevarnosti.
- Otroci se z napravo ne smejo igrati.
- Ta naprava je namenjena samo za domačo uporabo in ni namenjena za bare, restavracije, kmečke hiše, 
hotele, motele in pisarne.
- Napravo je dovoljeno uporabljati samo z napajalnikom, ki je priložen napravi.
- Če je napajalni kabel poškodovan, ga je treba zamenjati s posebnim kablom ali sklopom, ki ga dobavi 
proizvajalec ali njegova poprodajna služba.
- Napravo vedno izključite iz električnega omrežja, če je pustite brez nadzora in pred sestavljanjem, 
razstavljanjem ali čiščenjem.
- Pred menjavo dodatkov ali bližnjih delov, ki se med uporabo premikajo, napravo izklopite in izključite iz 
električnega omrežja.
- OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte samo odstranljivo napajalno enoto, ki je priložena napravi, 
z referenčno številko LY012AHV050100.
- Strogo prepovedano je razstavljanje, drobljenje, prebadanje, povzročanje kratkega stika ali potapljanje te 
naprave v vodo ali izpostavljanje temperaturam nad 60 °C.
- Če so potrebna vzdrževalna dela, se obrnite na uradno tehnično podporo Cecotec; naprave ne 
razstavljajte sami.
- Naprave ne uporabljajte za pripravo več kot treh serij testenin zapored. Če jo želite še naprej uporabljati, jo 
pustite stati 15–20 minut, preden jo ponovno vklopite.
- Dodatkov te naprave ni mogoče sterilizirati v mikrovalovni pečici.
- Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. Za čiščenje uporabite mehko, suho krpo.
- Za čiščenje naprave nikoli ne uporabljajte jeklenih gobic, abrazivnih čistil ali jedkih snovi (kot sta bencin ali 
aceton).
- Napravo uporabljajte pri sobni temperaturi od 0 do 40 °C.

Navodila za uporabo baterije

- Ta naprava vsebuje litij-ionsko baterijo.
- Baterije ne sežigajte in je ne izpostavljajte visokim temperaturam, saj lahko eksplodira.
- V ekstremnih pogojih lahko pride do puščanja iz baterije ali celic. Ne dotikajte se tekočine, ki pušča iz 
baterije. Če tekočina pride v stik s kožo, jo takoj sperite z milom in vodo. Če tekočina pride v oči, jih takoj 
izpirajte s čisto vodo vsaj 10 minut in poiščite zdravniško pomoč. Pri rokovanju z baterijo nosite rokavice in 
jo takoj zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.
- Izogibajte se stiku baterije z majhnimi kovinskimi predmeti, kot so sponke za papir, kovanci, ključi, žeblji ali 
vijaki.
- Baterije nikoli ne spreminjajte na noben način.
- Baterij hranite izven dosega otrok, če obstaja nevarnost zaužitja.
- Zaužitje baterije lahko povzroči opekline, perforacijo mehkih tkiv in smrt. V dveh urah po zaužitju lahko 
povzroči hude opekline.
- V primeru zaužitja baterije takoj poiščite zdravniško pomoč.
- Baterij, ki niso namenjene polnjenju, se ne sme polniti.
- Priključki za napajanje baterije ne smejo biti kratkostični.
- Normalno je, da se hitrost polnjenja upočasni, če je temperatura prostora pod 10 °C.



1. DELI IN KOMPONENTE

Slika 1:
1. Pokrov: nameščen je na valjastem kosu in med njima je tisto mesto, kjer morate vstaviti oblikovalni disk
po vaši izbiri.
2. Diski: ta naprava ima štiri vrste oblikovalnih diskov:

	 Churrosi
	 Špageti
	 Široki rezanci
	 Tagliatelle

3. Valjast del: to je mesto, kamor se položi testo.
4. Potiskač: uporablja se za potiskanje testa.
5. Ohišje: v tem delu naprave se nahajata motor in baterija.
6. Kontrolna lučka: kontrolna lučka lahko sveti modro ali rdeče in utripa ali sveti neprekinjeno, odvisno od
stanja naprave.
7. Stikalo: stikalo se lahko uporablja za upravljanje potiskača ali za izklop naprave.
8. Merilna skodelica: uporablja se za merjenje moke in vode.

OPOMBA:
Grafike v tem priročniku so shematske predstavitve in se morda ne ujemajo popolnoma z napravo.

2. PRED UPORABO

- Ta naprava je pakirana tako, da je med transportom zaščitena. Napravo vzemite iz škatle in odstranite ves
embalažni material. Originalno škatlo in druge elemente embalaže lahko shranite na varno mesto, da
preprečite poškodbe naprave, če jo boste morali prevažati v prihodnosti. Če originalno embalažo zavržete,
poskrbite, da bo vsa embalaža ustrezno reciklirana.
- Prepričajte se, da so vsi deli in komponente priloženi in v dobrem stanju. Če kateri koli del manjka ali je v
slabem stanju, se nemudoma obrnite na uradno tehnično podporo Cecotec.

Vsebina
- Aparat za testenine
- 4 oblikovalne plošče
- Polnilnik
- Navodila za uporabo

- Ne odstranjujte serijske številke naprave, da zagotovite njeno pravilno sledljivost v primeru morebitne 
pomoči.
- Pred prvo uporabo naprave očistite vse površine, ki prihajajo v stik z živili.

3. DELOVANJE

3.1 Kontrolne lučke 
Polnjenje naprave
- Ko se naprava polni, indikatorska lučka sveti rdeče in sveti neprekinjeno.
- Ko je naprava popolnoma napolnjena, indikatorska lučka sveti modro in sveti neprekinjeno.



Delovanje potiskača
Medtem ko se potiskač premika naprej ali nazaj, indikatorska lučka sveti modro in neprekinjeno.

Opozorila naprave
- Če indikatorska lučka utripa modro 5 sekund in se ta vzorec ponovi 10-krat, pomeni, da je motor
preobremenjen.
- Če indikatorska lučka utripa rdeče 5 sekund in se ta vzorec ponovi 10-krat, pomeni, da je raven
napolnjenosti baterije nizka.

3.2 Polnjenje naprave
- Polnilnik priključite na polnilno vtičnico naprave in se prepričajte, da je pravilno priključen. Slika 2

Pogoji polnjenja
- Izogibajte se polnjenju naprave v ekstremnih temperaturnih pogojih. Idealna temperatura za polnjenje je
med 10 °C in 30 °C.
- Naprave ne polnite v bližini virov toplote ali v vlažnem okolju.

OPOZORILO
- Za polnjenje baterije uporabljajte samo priloženi polnilnik. Uporaba nezdružljivih polnilnikov lahko
poškoduje napravo in razveljavi garancijo.
- Naprave med polnjenjem ne puščajte brez nadzora.

3.3 Vklop naprave
- S pritiskom na zgornji del stikala se potisni gumb premakne naprej.
- S pritiskom na spodnji del stikala se potisni gumb premakne nazaj.
- Če je stikalo v nevtralnem položaju, naprava preneha delovati.

3.4 Delovanje 

Priprava testa
- Moko in vodo zmešajte v razmerju približno 100:55.
- Testo dobro pregnetite, dokler ni popolnoma gladko.
- Testo pustite vzhajati.

Opombe:
- Priporočljivo je uporabiti moko z visoko vsebnostjo glutena.
- Pri pripravi testa uporabite merilno skodelico za pravilno merjenje sestavin.

Namestitev diska
- Izberite disk, ki ga želite uporabiti, in ga namestite med valjasti del in pokrov.

Polaganje testa
- V valjast del položite 200 gramov testa in pazite, da te količine ne prekoračite. Slika 3
- Nato valjast del vstavite v ohišje naprave. Slika 4

Vklop naprave
- Za vklop naprave pritisnite zgornji del stikala. Slika 5.



Opomba:

- Če želite ustaviti delovanje, stikalo prestavite v nevtralni položaj.
- Ko se baterija izprazni, naprava preneha delovati in indikatorska lučka utripa rdeče 5 sekund, kar se ponovi
10-krat.
- Če je testo pretrdo, se motor ustavi in   indikatorska lučka utripa modro 5 sekund, kar se ponovi 10-krat, s
čimer vas opomni, da odstranite valjasti kos in očistite testo.

4. ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

- Pred čiščenjem naprave pritisnite spodnji del stikala, da se potiskalo premakne do polovice nazaj
(počakajte 5 do 8 sekund). Nato stikalo obrnite v nevtralni položaj.
- Odstranite valjasti del. Majhno količino testa, ki je ostala na potiskalu, obrišite z vlažno krpo.
- Nato odstranite pokrov, disk in valjasti del ter jih previdno očistite.
- Za čiščenje delov ne uporabljajte abrazivnih izdelkov ali materialov, saj jih lahko poškodujete.
- Pred ponovno uporabo naprave se prepričajte, da so vsi deli čisti in suhi.
- Diske lahko shranite, kot je prikazano na sliki 6. Napravo shranjujte na suhem in čistem mestu.

5. ODPRAVLJANJE TEŽAV

Problem Možen vzrok Možna rešitev

Naprava se ne vklopi in kontrolna lučka 
sveti rdeče ter utripa 10-krat 5 sekund

Raven 
napolnjenosti 
baterije je nizka. 

Napolnite napravo.

Naprava se ne vklopi in kontrolna lučka 
sveti modro ter utripa 10-krat 5 sekund

Testo je pretrdo. Testo očistite z 
valjastega kosa.

Indikatorska lučka utripa izmenično 
modro in rdeče 30 sekund 60-krat

Baterija je 
pokvarjena. 

Obrnite se na 
uradno tehnično 
podporo Cecotec.

Pri prvih nekaj uporabi naprave motor 
oddaja neprijeten vonj

To je normalno. Če po večkratni 
uporabi še vedno 
oddaja neprijeten 
vonj, se obrnite na 
uradno tehnično 
podporo Cecotec.



6. TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

Referenca produkta: EU01_100066
Produkt: Fun EasyPasta

Moč: 40 W
Napetost: 7.4 V
Polnilna napetost: 5V ⎓ 1A
Kapaciteta: 200 g

Tehnične specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila zaradi izboljšanja kakovosti izdelka. 
Izdelano na Kitajskem | Zasnovano v Španiji

7. ODSTRANJEVANJE STARIH ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Ta simbol pomeni, da je treba izdelek in/ali baterije v skladu z veljavnimi predpisi odvreči 
ločeno od gospodinjskih odpadkov. Ko se izteče rok uporabnosti tega izdelka, morate 
celice/baterije/akumulatorje odvreči na zbirno mesto, ki ga določijo lokalni organi.
Potrošniki se morajo za informacije o pravilnem odstranjevanju starih naprav in/ali njihovih 
baterij obrniti na lokalne oblasti ali prodajalca.
Upoštevanje zgornjih smernic bo pripomoglo k varovanju okolja.

8. AVTORSKE PRAVICE

Pravice intelektualne lastnine nad besedili v tem priročniku pripadajo podjetju CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. Vse pravice pridržane. Vsebine te publikacije ni dovoljeno, v celoti ali delno, reproducirati, shranjevati v 
sistemu za iskanje, prenašati ali distribuirati na kakršen koli način (elektronski, mehanski, fotokopiranje, 
snemanje ali podobno) brez predhodnega dovoljenja podjetja CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

9. POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Cecotec Innovaciones s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami predpisov, ki veljajo v Evropski uniji. Ta naprava je bila zasnovana, izdelana in preizkušena v 
skladu z zahtevanimi varnostnimi in kakovostnimi standardi. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na 
voljo na naslednji spletni strani: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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GARANCIJSKI LIST - GARANCIJSKA IZJAVA
Jamčimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z dobavo blaga potrošniku, če 
boste izdelek uporabljali v skladu z njegovim namenom in priloženimi navodili.
Na vašo zahtevo bomo popravili okvaro in pomanjkljivosti na izdelku, če boste le to sporočili v garancijskem 
roku.
Potrošnik je ob uveljavljanju garancije dolžan predložiti dokazilo o nakupu izdelka, ki ga reklamira (potrjen 
garancijski list ali kopija originalnega računa). Reklamacija bo obravnavana po postopku, ki ga določa zakon o 
varstvu potrošnikov (ZVPot-1).
Okvaro bomo brezplačno odpravili v razumnem roku od dneva prijave okvare, ki ni daljši od 30 dni. Zaradi 
narave in kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokončanje 
popravila ali zamenjave, se lahko rok odprave napake podaljša za največ 15 dni.

Pravice potrošnika (ZVPot-1 - 97. člen)
(1) Če blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglaševalskem sporočilu, lahko potrošnik najprej zahteva odpravo napak. Če napake
niso odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel
zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom.
(2) Rok iz prejšnjega odstavka se lahko podaljša na najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje popravila ali
zamenjave, vendar za največ 15 dni. Pri določitvi podaljšanega roka se upoštevajo narava in kompleksnost
blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave. O
številu dni za podaljšanje roka in razlogih za njegovo podaljšanje proizvajalec obvesti potrošnika pred
potekom roka iz prejšnjega odstavka.
(3) Če proizvajalec v roku iz prvega odstavka tega člena in prejšnjega odstavka ne popravi ali ne zamenja
blaga z novim, lahko potrošnik zahteva vračilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno
znižanje kupnine.
4) Če potrošnik zahteva sorazmerno znižanje kupnine, je znižanje kupnine sorazmerno zmanjšanju vrednosti
blaga, ki ga je potrošnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, če bi bilo skladno.
(5) Ne glede na prvi, drugi in tretji odstavek tega člena lahko potrošnik zahteva vračilo plačanega zneska od
proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.
(6) Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
(7) Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis lahko potrošniku za čas popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplačno uporabo podobnega blaga.
(8) Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi nadomestnega blaga v začasno uporabo, ima potrošnik pravico
uveljavljati škodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvršitve.
(9) Stroške za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, plača proizvajalec.
Garancija prične veljati z dnem dobave blaga, kar dokažete s potrjenim garancijskim listom ali kopijo računa.
Povrnili bomo stroške morebitnega prevoza in prenosa pokvarjenega izdelka, v kolikor bo izdelek poslan na
najbližji pooblaščeni servis. Stroške bomo povrnili po tarifi, ki velja v javnem prometu za transport izdelka.

GARANCIJSKI ROK : 24 MESECEV
Čas zagotavljanja servisiranja in zagotavljanja rezervnih delov je 3 leta po izteku garancijske dobe. 

Garancija preneha veljati zaradi :
- neupoštevanja priloženih navodil in malomarnega ravnanja z izdelkom posega v izdelek, ki ga je opravila 
nepooblaščena oseba
- poškodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca ali tretje oseb
- poškodbe zaradi poplave, požara, udarca strel

Potrošnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja 
jamčevalne zahtevke in da garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za 
skladnost blaga.
Garancija velja samo na področju Republike Slovenije.



Izpolni prodajalec: 
Izdelek: Fun EasyPasta
Datum dobave blaga:________________________________ Podpis:_____________________________ 
Ime, sedež in žig podjetja, ki je izdelek prodalo:_______________________________________________

Distributer in dajalec garancije: 
LUTMAN CO. d.o.o., Miren 172j, 5291 MIREN, www.lutmanco.com

Servis: 
KRON IT, d.o.o.

Prevzemno mesto Maribor:
Zagrebška cesta 83a, 2000 Maribor
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Prevzemno mesto Ljubljana:
Vilharjeva cesta 29, 1000 Ljubljana
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Slovenski prevod izjave o skladnosti najdete na: www.izjaveoskladnoti.si


	Prazna stran
	Prazna stran

